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Zawartość opakowania
Projektor GV1 Zasilacz Wtyczka Kabel USB-C™ Pilot

(z jedną baterią CR2032)
 

US/JP

AUS CHN

UK UE

Torba Instrukcja szybkiego 
uruchomienia

Informacje prawne i 
karta gwarancji

Adapter HDMI do  
USB-C™

Digital Projector

Quick Start Guide
Portable Entertainment Series  |  GV1

Projecteur numérique

Guide de démarrage rapide
Gamme de divertissement portable  |  GV1

• Żywotność lampy będzie się różnić w zależności od warunków otoczenia i od użytkowania. Rzeczywiste funkcje i specyfikacje produktu mogą 
zostać zmienione bez powiadomienia.

• Niektóre akcesoria mogą się różnić w zależności od regionu.
• Karta gwarancyjna jest dostarczana tylko w niektórych, określonych regionach. Aby uzyskać na ten temat więcej informacji, należy skontaktować 

się z lokalnym sprzedawcą.
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Elementy produktu
 

Czujnik podczerwieni

Pierścień 
ostrości

Obiektyw projekcji Przycisk 
zasilania

Gniazdo zasilania DC-IN

Gniazdo USB-C™

Głośnik

Klawisz trybu 
przełączania

Klawisz 
zmniejszania 
głośności [-]

Klawisz zwiększania 
głośności [+]
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Wskaźniki LED
 

Scenariusz Stan Przycisk zasilania Klawisz trybu przełączania
Zachowanie diody LED Schemat Zachowanie diody LED Schemat

Ładowanie przy 
użyciu zasilacza

Bateria <20% Czerwony — pulsujący Nd.
Bateria 20-60% Żółty — pulsujący Nd.
Bateria >60% Zielony — pulsujący Nd.
Bateria 100% Zielony — światło ciągłe Nd.

Tryb baterii
Bateria <20% Czerwony — migający Nd.

Bateria 20-60% Żółty — światło ciągłe Nd.
Bateria >60% Zielony — światło ciągłe Nd.

Tryb głośnika 
Bluetooth

Gotowy do sparowania/Parowanie Zależy od stanu zasilania Niebieski — migający
Sparowano pomyślnie Zależy od stanu zasilania Niebieski — światło ciągłe

Aktualizacja 
systemu

Trwa aktualizacja systemu Zielony — migający Niebieski — migający
Aktualizacja systemu  

nie powiodła się
Czerwony — światło ciągłe Czerwony — światło ciągłe

Aktualizacja systemu została 
przeprowadzona pomyślnie i system 

jest uruchamiany ponownie
Zielony — światło ciągłe Niebieski — światło ciągłe

Błąd

Błąd diody LED Żółty — światło ciągłe Czerwony — migający
Błąd wentylatora Czerwony — światło ciągłe Czerwony — migający

Błąd temperatury optycznego silnika Nd. Czerwony — światło ciągłe
Błąd temperatury baterii Nd. Czerwony — migający

Błąd płyty sterownika Czerwony — migający Czerwony — migający
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Przedstawiona wtyczka może się różnić w zależności od regionu.

Podłączanie wtyczki Usuwanie wtyczki
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Włączanie / ładowanie projektora

 

3”

4 5

4 5

4 5

 
• Należy całkowicie naładować baterię, aby zapewnić udaną aktualizację OTA.
• Patrz „Wskaźniki LED” na stronie 4, aby uzyskać informacje o poziomie naładowania wskazywanym przez Klawisz zasilania/Wskaźnik LED.
• Po maksymalnym naładowaniu projektora można odłączyć zasilacz.
• W celu wstępnego rozruchu naciśnij i przytrzymaj Klawisz zasilania/wskaźnik LED przez 3 sekundy. Aby wyłączyć lub włączyć projektor po wstępnym 

rozruchu, wystarczy krótko nacisnąć Klawisz zasilania/Wskaźnik LED.
• W przypadku korzystania z zasilacza AS/DC należy zainstalować gniazdo wyjścia blisko urządzenia, aby było łatwo dostępne.
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Regulacja kąta wyświetlania projektora
 

15°
max

4 5

4 5

4 5
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Regulacja ostrości
 

4 5

4 5

4 5
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Pilot

Zasilanie

Klawisze strzałek

Klawisze regulacji 
głośności

Ekran główny

Wstecz
Menu

Przycisk OK

Przycisk kursora
Włącza i wyłącza 

projektor (po 
wstępnych rozruchu 

przy użyciu klawiatury)

Umożliwia przechodzenie 
pomiędzy opcjami

Otwiera menu 
ustawień projektora

Otwiera menu 
główne programu 
BenQ Launcher

Reguluje głośność 
projektora

Powraca do  
poprzedniego menu

Potwierdza wybór

Długie przytrzymanie  
naciśniętego przycisku włączy 
kursor myszy 
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Podłączanie urządzeń

 

Głośniki Bluetooth
(Tryb projektora wł.)

Bezprzewodowy 
punkt dostępowy

Urządzenia z USB-C™ 
DisplayPort

W przypadku urządzeń Android™ 
z USB-C™ DisplayPort

Napęd USB-C™ 
Flash

Smartfon, Tablet, Laptop/komputer — 
połączenie bezprzewodowe

Adapter HDMI do USB-C™

Odtwarzacz DVD/
Laptop



11

Kreator konfiguracji

 

4 5 4 5

4 5 4 5



12

Strona główna BenQ Launcher
Źródło wejścia

Wyświetla bieżące urządzenie 
podłączone za pośrednictwem USB-C™ 
(urządzenia z funkcją DisplayPort mogą 
wyświetlać obrazy przez to połączenie)

Ikona rozruchu BenQ
Wyświetla dostęp do opcji Ustawienia 
Wi-Fi, tylko jeśli projektor nie jest  
podłączony do dostępnej sieci Wi-Fi

Pasek stanu

Media Player

Wyświetla datę, godzinę, 
stan sieci bezprzewodowej i 
stan akumulatora

Wyświetla pliki multimedialne 
z urządzenia podłączonego za 
pośrednictwem USB-C™

Bezprzewodowa projekcja dla systemów iOS i macOS -  Wyświetla obrazy bezprzewodowo za 
pośrednictwem systemu iOS lub Mac OS

Bezprzewodowa projekcja dla Android™
Bezprzewodowa projekcja dla komputerów

- Wyświetla obrazy za pośrednictwem systemu Android™

- Wyświetla obrazy za pośrednictwem komputera

• Bateria musi mieć co najmniej 60% naładowania (3 słupki ikony stanu baterii), aby zapewnić udaną aktualizację OTA.
• Przycisk Media Player pojawi się tylko, jeśli urządzenie USB-C™ jest podłączone do projektora.
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Menu ustawień BenQ Launcher

Naciśnij s, aby wyświetlić 
menu ustawień

 

 

Menu ustawieńSkróty aplikacji
Wyświetla przyciski, aby dostosować 
ustawienia Wi-Fi, Bluetooth i inne 
ustawienia

Wyświetla skróty aplikacji 
zainstalowanych na tym 
projektorze

Ekrany te służą wyłącznie celom informacyjnym i mogą się różnić w zależności od produktu dostępnego w danym regionie.
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Bezprzewodowe połączenie z Internetem

4 5Naciśnij przycisk OK na stronie 
głównej BenQ Launcher, aby uzyskać 
dostęp do ustawień Wi-Fi.

4 5Upewnij się, że włączona jest funkcja 
Wi-Fi. Jeśli jest wyłączona, naciśnij 
przycisk OK, aby ją włączyć.

4 5Naciśnij s, aby wybrać identyfikator 
SSID, a następnie naciśnij przycisk 
OK. Wprowadź hasło i naciśnij OK 
(jeśli konieczne).
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Projekcja bezprzewodowa — urządzenia z systemem iOS

Aby uzyskać szczegółowe 
informacje o połączeniu 
bezprzewodowym i punkcie 
hotspot, przejdź do ekranu 
Bezprzewodowa projekcja dla 
systemów iOS i macOS. Przy 
użyciu urządzenia iOS połącz się 
z projektorem za pośrednictwem 
Airplay. 

4 5 4 5
Wybierz opcję 
Bezprzewodowa 
projekcja dla 
systemów iOS i 
macOS na stronie 
głównej programu 
BenQ Launcher i 
naciśnij przycisk OK.
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Projekcja bezprzewodowa — urządzenia z systemem Android™

Aby uzyskać szczegółowe informacje 
o połączeniu bezprzewodowym i 
punkcie hotspot, przejdź do ekranu 
Bezprzewodowa projekcja dla 
systemu Android™. Przy użyciu 
urządzenia Android połącz się z 
projektorem za pośrednictwem 
programu Screencast. 

4 5 4 5
Wybierz opcję 
Bezprzewodowa 
projekcja dla 
systemu Android™ 
na stronie głównej 
programu BenQ 
Launcher i naciśnij 
przycisk OK.
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Projekcja bezprzewodowa — komputer

Aby uzyskać szczegółowe 
informacje o połączeniu 
bezprzewodowym i punkcie 
hotspot, przejdź do ekranu 
Bezprzewodowa projekcja 
dla komputerów. Przy użyciu 
komputera lub laptopa połącz się 
z projektorem za pośrednictwem 
programu Screencast. 

4 5 4 5
Wybierz opcję 
Bezprzewodowa 
projekcja dla  
komputerów na 
stronie głównej 
programu BenQ 
Launcher i naciśnij 
przycisk OK.
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Tryb głośnika Bluetooth Bezprzewodowy punkt dostępowy

Przy użyciu urządzenia 
połącz się z GV1 za 
pośrednictwem Bluetooth. 

4 5 4 5 4 5
Naciśnij Klawisz przełączania, 
aby włączyć na projektorze tryb 
głośnika Bluetooth.

Wybierz Hotspot w menu ustawień i 
naciśnij OK.

2”
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4 5
Przy użyciu urządzenia 
połącz się z nazwą 
punktu Hotspot i 
wprowadź hasło 
Hotspot.

4 5
Naciśnij OK, aby włączyć przełącznik 
Hotspot.

(Opcjonalnie) Utwórz nazwę punktu Hotspot i 
naciśnij przycisk OK. 
(Opcjonalnie) Utwórz hasło punktu Hotspot i 
naciśnij przycisk OK.

4 5
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BenQ Smart Control (aplikacja do zdalnego sterowania)
Instalacja aplikacji BenQ Smart Control
 

4 5 4 5
Upewnij się, że smartfon 
jest podłączony do 
Internetu.

Wybierz opcję BenQ Smart Control w 
menu Ustawienia na ekranie głównym BenQ 
Launcher, a następnie naciśnij OK.

4 5
Zeskanuj kod QR wyświetlany na projektorze 
przy użyciu smartfonu, aby pobrać i 
zainstalować BenQ Smart Control.
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Korzystanie z aplikacji BenQ Smart Control
 

4 5 4 5
Podłącz smartfon 
do tej samej sieci 
bezprzewodowej, co 
projektor.

Otwórz aplikację 
BenQ Smart Control na 
smartfonie.

Wybierz projektor z listy urządzeń BenQ Smart 
Control.

4 5
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4 5
Wybierz której z poniższych metod chcesz użyć BenQ Smart Control:

Dotknij opcji DPad, aby korzystać ze wstępnie 
skonfigurowanych przycisków w aplikacji w celu 
sterowania projektorem.

Dotknij opcji Mysz, aby korzystać z funkcji gestów w 
smartfonie w celu sterowania kursorem na projektorze, 
podobnie jak przy użyciu myszy.
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Specyfikacja
System projekcji DLP

Standardowa rozdzielczość WVGA (854 x 480)
Jasność 200AL

Współczynnik kontrastu 
(FOFO) 100.000:1

Obiektyw F=1,5, f=5,53 mm
Współczynnik projekcji 1,3 (35 cali przy 1M)

SoC Qualcomm Snapdragon 210 MSM8909
System operacyjny Android 7.1.2

Pamięć RAM 1G LPDDR3
Flash 8 G EMMC

WLAN IEEE 802.11 a/b/g/n, 2,4G/5G

2G
Jednostka 

SKU Kan. 1-11
E SKU

5G
Jednostka 

SKU

Pasmo 1: Ch36, Ch40, Ch44, Ch48
Pasmo 4: Ch149, Ch153, Ch157, Ch161, 
Ch165

E SKU Pasmo 1: Ch36, Ch40, Ch44, Ch48

Interfejs Wejście DC x1 
USB-C™ (Tryb DP Alt, Dane) x1

Wymiary (szer. x wys. x gł.) 80 x 155 x 80 mm
Ciężar 708 g

Temperatura robocza 0˚C-40˚C

Zasilanie

Zasilanie DC

Częstotliwość AC 100–240 V, 50/60 Hz 0,8A
Wartości znamionowe 

zasilania
12,0V 2,0A 24,0W

Zasilanie bateriami

Typ Polimerowy akumulator  
litowo-jonowy

Parametry elektryczne 7,4V 3000,0mAh 22,2W 
Okres żywotności 

akumulatora
300 cykli

Czas ładowania 3 godziny od 0% do 100%
Żywotność akumulatora 3 godziny w trybie baterii

Kodek

Pliki wideo
XVID(.avi)
MPEG-4(3gp, mp4)
H.263(3g2, .avi, .mkv, .webm, 3gp, mp4)

Napisy Nd.

Audio MP3, AAC
Obraz JPG(.jpg, .jpeg), PNG(.png), BMP(.bmp)

Dokument .txt
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Scan the QR code with an appropriate mobile app to access the latest QSG in various languages.
 Scannez le code QR avec une appli mobile appropriée pour accéder au dernier Guide de démarrage rapide en plusieurs langues.
Scannen Sie den QR-Code mit einer entsprechenden Mobil-App, um auf die aktuelle Kurzanleitung in verschiedenen Sprachen zuzugreifen.
Eseguire la scansione del codice QR con un'applicazione mobile adeguata per accedere alla guida rapida più recente in varie lingue.
Escanee el código QR con una aplicación para móviles adecuada para acceder a la Guía de inicio rápido más reciente en distintos idiomas.
 Digitalize o código QR com uma aplicação móvel adequada para aceder ao Guia de Iniciação Rápida mais recente em diferentes idiomas.
Scan de QR-code met een geschikte mobiele app voor de nieuwste versie van de Snelgids in diverse talen.
Läs av QR-koden med lämplig mobilapp för åtkomst till den senaste snabbstartsguiden på flera språk.
Pro přístup k nejnovější stručné příručce v různých jazycích naskenuj přes příslušnou mobilní aplikaci QR kód.
Zeskanuj kod QR przy użyciu odpowiedniej aplikacji mobilnej, aby uzyskać najnowszą instrukcję szybkiego uruchomienia w różnych 
językach.
Отсканируйте этот QR-код с помощью подходящего мобильного приложения для доступа к самой новой версии Краткого 
руководства на разных языках.
対応するモバイルアプリで QR コードをスキャンして、最新の QSG にアクセスしてください（多言語対応）。
적절한 모바일 앱을 사용하여 QR 코드를 스캔하고 다양한 언어로 된 최신 QSG 에 액세스합니다 .
用适当的移动应用程序扫描二维码可访问不同语言的最新 QSG。
使用適當的行動應用程式掃描 QR 碼，存取不同語言版本的最新 QSG。
Çeşitli dillerdeki en son QSG'ye erişmek için uygun mobil uygulama ile QR kodunu tarayın.
สแกนคิวอาร์โค้ดด้วยแอพพลิเคชันบนอุปกรณ์ที่เคลื่อนที่ เพื่อเข้าถึง QSG ล่าสุดในภาษาต่างๆ

 امسح رمز QR من خلال تطبيق محمول مناسب للوصول إلى أحدث QSG بلغات مختلفة.
विभिन्न भाषाओं में नवीनतम QSG तक पहुँचने के लिए उचित मोबाइल ऐप से QR कोड स्कैन करें.

http://www.BenQ.com > Projectors > GV1 > Downloads / Support > User Manual
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